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A6OpeBuaIys ABJISETCS CaMbIM
MOJIOZIBIM, HO, HECMOTPsI Ha 3TO, JI0-
CTaTOYHO MPOAYKTUBHBIM CITOCOOOM
CJI0BOOOpA30OBaHMsl, KOTOPbI Ha-
mpaBJeH Ha Bce OOJIBIIYIO perJia-
MEHTAINIO U YIIOPSI0OYeHHOCTD CJIO-
BOOGPA30BATEJNLHON CHCTEMBI SI3bIKA
[/TuHrBUCTUYECKNMIA CTIOBAPB, C. 9].

Pacnipocrpanenue  abOpeBua-
TYP B OOJIBITMHCTBE TEPMUHOCHUCTEM
U B TPO(hECCHOHATBHBIX S3BIKAX
00yCJIOBJIEHO CpeIn TIPOYEro TeM
dakTom, 4To abOpeBHATYPHI, KaK
U CJIOKHBIE CJIOBA, COOTBETCTBYIOT
TpeOGOBAHUSIM KPATKOCTH TEPMHUHA.
Braromapst aTOMy OHU TI€peIaloT He-
00XOIMMble TIOHSATUST W IPEIMETHI
€MKO ¥ KOMITaKTHO.

HecmoTpst Ha BBICOKYIO ITPO-
JIYKTUBHOCTH a06peBHUaIliu U, BCIIE]I-
CTBWE TOTO, TPUCTATBHOE BHUMAHIE
MHOTHX JINHTBUCTOB K 3TOMY CIIOCO-
6y ca0BOOGPa3OBaHUsT B JIEKCHYe-
ckoit cucteme s3bika (B.B. Bopucos,
E.II. Bosiommun, E.A. Jl1oXnkoBa,
10.A. Epmosenko, C.M. KimmoBuu
U Jp.), B TEOPUHU CJOBOOOpa3oBa-
HUSI He CYyNIECTBYET €IUHON TOY-
KW 3PEHMs] OTHOCHUTEIbHO €ee MecTa
B JIEPUBATOJIOTUN. DBOJIBIINHCTBO
JIMHTBUCTOB €IMHBI BO MHEHUH OT-
HOCHUTEJIHHO JIEPUBAIIMOHHOTO —Xa-
pakTepa abOpeBUATYpPBI, B CBSI3U
¢ ueM Jrobast abOpeBraTypa paccMa-
TPUBAETCs KaK Pe3yJIbTar Iporecca
JIEKCHKAJIM3AIINH, T.€. KaK OT/IeIbHOE
camocrosiTesibHoe ¢oBo | Epmosen-
Ko, c. 37]. Tpaguumonno ab6peBua-
1S KBaTM(UIIUPYETCsT KaK crocod
CJI0BOOOPA30BaHMsI, YTO MPUBOIUT
K JIEKCUKaIU3aluu  (3aKperieHuio
B sI3bIKe) TpaUUYecKuX HHUINATb-
HbIx cokpamiennii. Tak, W.JI. lanwnu
B CBOEM CJIOBape JIMHTBUCTHYECKUX
TEPMIHOB OTIpe/ieisieT abbpeBuaTy-
Py KaK «COKpaIleHIe CIOKHBIX CIIOB
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(CyIIeCTBUTEIBHBIX ), KOTOPOE 00PAa30BAHO M3 HAYaJbHBIX 3BYKOB, HAYaJIb-
HBIX OYKB MJIN Ha4aJIbHbBIX YacTeil cI0B, Ha 6a3e KOTOPhIX GOPMUPYIOTCS CO-
KpateHus. B coctaB abOpeBuaTypbl MOKET BXOAUTH U 1eJ10€ CJI0BO» [[anuny,
c.7].

Mesxmy TeM TOKIECTBO CEMAaHTUKH CJIOBOCOYETAHUS U COOTBETCTBYIO-
meii emy abOpeBUATYPBI TO3BOJISIET HEKOTOPBIM JIMHTBUCTAM ITPHU/IEPKIBATD-
CSI TOUKHU 3PEHMUSI, KOTOPas 3aKJI09aeTCs B TOM, UYTO MKy CJIOBOCOYETAHM-
eM 1 abOpeBUATYPOil pean3yIOTCsT He CI0BOOOpa3oBaTeIbHbIe OTHOIIEHNSI.
[Toxoxkee MHeHME paszessiet, Hanpumep, B.M. Tepkyiios, cuurast, 4to <ab-
OpeBHATYPHI SIBJISTIOTCS] YHUBEPOATM30BaHbIM (BepOATBHBIM ) 9KBUBATIEHTOM
CJIOBOCOYETAHUS, T.€. CJIOBOM, KOTOPOE BO3HUKJIO B Pe3yJbTaTe CJOBECHOM
HUHTEPIIPETAIIMN CJIOBOCOYETAHMUsI, UMeeT abCOTIOTHO TOXK/IECTBEHHbBIE CJIO-
BOCOYETAHUIO JIEKCUYECKOE ¥ TPaMMaTUYecKoe 3HaYeHNe U CHHTaKCUIECKYTO
dynakmuio» [ Tepkynos, c. 134].

E.C. KyOpsikoBa OTMeYaeT, 4To JIeKCHYeCKIe COKPAIeHUsT KaK Pe3yJib-
taT ab6peBUATYPhl HAXOISATCS Ha Tieprdepun cI0BooOpa3oBaHus, Ha pyoOe-
JKe MesK/ly MOTHBHPOBAaHHBIMY U HEMOTUBUPOBaHHBIMU 3HaKamu | KyOpsiko-
Ba, ¢. 71] n xapakTepusyer abOpeBUATYPBI KaK <«IIPOIECC CO3AHMSI €IHHUIL
BTOPWMYHON HOMUHAIIMKM CO CTATyCOM CJIOBA, KOTOPBIII COCTOUT B YCEUEHUU
JIIOOBIX JIMHEWHBIX YacTell MCTOYHUKA MOTHBAIIMM ¥ KOTOPBINA MPUBOINT
B pe3yJibTaTe K MOSIBJIEHUIO TAaKOTO CJI0Ba, KOTOPOE B CBOEH (hopMe oTpakaeT
KaKyI0-JIn00 4acTh WJIM YACTH KOMIIOHEHTOB UCXOHOM euHUIbI> | Tam ske].
AGOpeBuaIus SIBJIsIeTCsT, TAKUM 0OpPa3oM, Pe3yJIBTaTUBHOM eINHUIeil TaH-
HOTO TIPOIlecca.

B nacrosmieii pabore ab6pesuaius, Beiaen 3a B.B. BopucosbiM, 1mo-
HUMAETCST KaK «eIMHUIIA YCTHON WJIW TTMChbMEHHOW peun, KOTopasl co3/laHa
U3 OT/IEJIbHBIX 3JIEMEHTOB 3BYKOBOM MJIN rpahudecKoit 000JI0UKH Pa3BepHY-
Toii opMBI (CI0BAa WJIM CJIOBOCOYETAHMS ), C KOTOPOI 3Ta eIUHUIIA HAaXO-
JTUTCST B OTIPE/IeJIEHHOM JIEKCMKO-CEMaHTUYECKOl B3anMOCBs3u» [ bopucos,
c. 100].

B manHO# cTaThe OCYIIECTBIISIETCST COMTOCTABUTEIbHBIN aHATN3 TEPMU-
HOB KopabJiecTpoeH s, 00pa30BaHHbIX 110 MOJIEISIM aOOPEBUAIII B AHT TN -
CKOM, HEMEITKOM, YKPAaMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

PasBuTue cyzocTpoeHuns Kak OfHO U3 TPUKJIAHBIX TEXHUYECKUX HAYK,
00ycoBIII (DOPMUPOBAHKE B SI3BIKE CAMOCTOSITEIbHOW TEPMIHOCHCTEMBI.
Kak u gpyrue crienuaibHble MOJACUCTEMBI SI3bIKA, TEPMUHOJIOTHST KOpabJie-
CTpOeHUs pa3BuBaeTcs M (YHKITMOHUPYET KaK OJHA U3 JIEKCUYECKUX TIO]I-
crcTeM OOIIEeJUTEPATyPHOTO SI3bIKA, TIOAYMHSISICh, TAKUM 00pa3oM, o01Ies-
3BIKOBBIM 3aKOHAM Pas3BUTHs. TepMUHOCHCTEMa KOPadIecTpoeHusT He Oblia
MPEIMETOM COITOCTABUTETHHOTO MCCJIE0OBAHNS B TEPMAHCKUX U CJIABIHCKUX
SI3BIKAX, YTO 00YCIIOBIMBAET AKMYAIbHOCTb TIPEIaraeMoil paboTHL.

Ob6vexmom NccieJOBaHUST SIBJISIETCST TEPMUHOJIOTHST KOPabJIeCTPOEHMs,
a npedmemom — cyOcranTuBHbIe TepMuHbl Kopadsectpoerust (CTK), koro-
pbie 06pa3oBaHbl myTeM ab6peBHaIlNH, B TePMAHCKUX (AaHTJIMACKWIA 1 HEMeTT-
KUIT) ¥ CJIABSHCKUX S3bIKaX (PYCCKUN U YKPAUHCKUH ).
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Ilenv nccnenoBaHust — BBISIBJICHWE TUITOB aO0OPEBUATYP B TEPMUHOCH-
creMax KopabJiecTpOeHUsI aHTJIMHCKOTO, HEMEIIKOTO, YKPAUnHCKOTO U PYCCKO-
TO SI3BIKOB.

Mamepuanom viccnenoBanus nocayxkui noyubiii cimcok CTK, momy-
YEeHHBIX MyTEM CILIONIHOW BHIOOPKU M3 CIIEIMAIbHBIX CIOBapeil HEMEIKO-
0, AaHTJINICKOTO, YKPAMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, & TaKyKe M3 WHTEPHET-
UCTOYHUKOB U skypHasioB (Bcero 6489 CTK). O6mmii oobem CTK-
ab6pesuaryp cocrasisier 122 exunuirst (Hem. — 49 e, anri. — 16 en., pyc. —
36 ex., yrp. — 21 en.).

Tunst CTK-a66pesuaryp

B FePMaHCKHUX U CJIaBSIHCKUX SI3bIKaX

Ha ocroBe kimaccudukarmm abopesuaryp, npemioxentoin E.A. [roxu-
KoBOH [/lf0sknKkoBa, ¢. 47], B Hacrosimeil paboTe pasinyaoTcs CIeAYIONIe
THUTIBI COKPATIEHWI:

1) cocmasnvie ab6pesuamypot, B CTPYKTYPY KOTOPBIX BXOJISAT YaCTh WU
YaCTH TOJIBKO OJTHOTO CJIOBA;

2) croaxcrnococmashvle abbpesuamypol (M abOPEBUATYPhI CMEITAHHOTO
THUIIA), B COCTaB KOTOPHIX BXOJST HE TOJBKO PEAYIIUPOBAHHBIE YACTH CIOB, HO
HapsI/Ly C HUMY U TIOJIHBIE CJIOBA;

3) unuyuanvnvie abopesuamypwl, B COCTaB KOTOPBIX 00sI3aTEJIbHO BXO-
JISIT HadasibHble OYKBBI/3BYKM (MHUIIMAJIBI) CJIOBA MJIH COKPAIIEHHOTO CJIO-
BOCOYETAHUSI.

AOGGpeBUaIUst SIBJISIETCST OHUM M3 aKTHBHBIX CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX
c11oco60B B TepMaHCKUX si3bIKax [ /l1osknkoBa]. BmecTe ¢ TeM, 110 HAIUM 1101
cyeTaMm, 3TOT CIIocob CJI0BOOOPA30BaHNST He BBISIBJISIET BHICOKYTO MTPOIYKTHB-
HOCTb KaK B TEPMHUHOCHCTEME KOPAOIeCTPOEHMSI CITaBTHCKUX SIBBIKOB (pyC. —
1,4 %, unn 37 eni., yp. — 0,84 %, uin 21 en1.), Tak u repmanckux (nem. — 1,7 %,
i 49 en., aurir. — 0,5 %, nm 16).

Tunvt CTK-a66pesuamyp 6 nemeurxom azvike. B HeMeIlKoil TepMUHO-
crcteMe KOpabJseCcTPOeHMsl TOaBJIsIoNiee OOJIBITUHCTBO aHAJIM3UPYEMbIX
eINHUIL TTPEICTABJISIOT co00M cJI0KHOCOCTaBHBIe ab6peBuatypsl (40 en.),
B KOTOPBIX PEAYIIUPYETCS MePBast 4acTh MPOU3BO/ISIIETO CJI0BA, HATIPUMED:
das U-Boot (< das Unterseeboot) ‘nonsonnas noxaka’; die NE-Metalle (—
die Nichteisenmetalle) ‘tiBetabie Metasl’; das T-Boot («— das Torpedoboot)
‘mmnonocew’; der Oko-Tanker (< der okologische Tanker) ‘oxonormueckn
6esomacHbiil Tankep’; das U-Spant («— das U-formige Spant) ‘y-oOpasHbrii
mmnanroyT’; die E-Ladewinde («— die elektrische Ladewinde) ‘anextpudeckast
rpysoBas nebenka’; die X-Naht («—die X-formige Naht) ‘x-06pa3Hblil 1I0B’.

B HemerkoM sA3bIke 3apUKCUPOBAH eIMHUYHBIN CIIydyail MHUIUAIBHON
abopesuarypsl (MS <« das Motorschiff ‘Terioxon’), XOTs1 B HEMEIKOI PeyH,
no Habmoxenusim K.A. JleBkoBCcKO#, abOpeBUATypbl WHUIIMAIBHOTO THIIA
BechbMa pacripocTpanensbl [JleBkoBckasd, c. 74].

K cocraBupim CTK-ab6peBraTypam B HEMEIIKOM SI3bIKE OTHOCSITCST JIBA
BUjia cokpainenuit: anoxona (der Akku «— der Akku (mulator) ‘axxkymy.isi-
Top’) u cunxona (das Kiimo < Kii(sten)mo(torschiff) ‘rermoxom mpubpeskHO-
TO TJIABAHUS ), COOTBETCTBEHHO C OIyIIEHNEeM KOHEYHON YacTH y MPOCTOTO
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MTPOU3BOJISIIIETO CJIOBA M (DITHATIBHBIX YaCTEl Y KOMIIOHEHTOB ITPOU3BOJISATIIE-
TO CJIOKHOTO CJIOBA.

Tunvt CTK-ab6pesuamyp 6 anenutickom a3vike. B aHTIMiICKON Tep-
MUHOJIOTUH KOPabJIeCTPOEHUsI OTMEYEHO TaKyKe TPU THIA COKPANIEHHBIX
cioB. Crremyer 106aBUTh, 4TO aOOPEBUATYPHI B COMOCTABJISIEMbIX SI3bIKAX T0-
SIBJISIFOTCS YACTO TI0]] BJIUSHUEM aHTJIMICKOro f3bika [ CtemnmanoBa, c. 97], kak
OJTHOTO U3 HamboJiee BOCTPeOOBAHHBIX B c(hepe mpoheccnoHaIbHON KOMMY -
Hukaiuu. Bmecte ¢ TeMm, anrsmiickue CTK-a60peBuaTypbl KOJIMYeCTBEHHO
yerynaot Hemerkum (Hem. — 1,7 %, win 49 en., anran. — 0,5%, uwin 16 en.).
Cpenyn TepMUHOJIOTUYECKUX COKPAIIEHWH aHTJIMICKOTO SI3bIKa 3a(UKCUPO-
BaHbl a00PEBUATYPHI BCEX TPEX THUIIOB, 8 IMEHHO:

1) cocraBubie ab6peBuarypsr (3 €1.) ¢ ycedeHHEM Kak MEepPBOil 4acTh
cioBa (adepesa) (fender — defender ‘kpanelr; BHENTHWIT TPUBAIBLHBIN GpyC’),
Tak u nocyenneii (anokomna) (cab < cabine ‘kabuna, 3aKPHITOE KPHLIIO MOCTH-
Ka'; ferry < ferryboat ‘mapom’);

2) caoxHOCOcTaBHBbIE ab6peBratypsl (5 er.). K aromy Tuiy oTHOCSTCS
COKpallleH!s ¢ PeAyIMPOBAHHON MEPBOIl YaCThI0 MCXOMAHOTO CJIOBOCOYETA-
Hus, Hatpumep: U-bow (< u-shaped bow) ‘HocoBoii kpait ¢ U-06pasHbIMu
manroyramu’, A-frame («— A-shaped frame) ‘A-o6pa3sHas (Tpy3oBasi) cTpe-
na’, fab-shop («— fabric shop) ‘cBapounsiii 1ex’, helideck («— helicopter deck)
‘BeproJieTHas asnyOa’. B oHOM cirydae abOpeBraTypa BO3HUKJIA ITyTEM Cpa-
IIEHWST HAYaIbHOTO ¥ KOHEYHOTO 3BYKOB MCXOHOTO CJIOBOCOYETAHUST: mack
(< ma(st) (sta)ck) ‘maura-Tpy6a’;

3) unuimanbueie ab6peBuatypsl (8 en.): VLCC («— very large crude
carrier) ‘cyneprankep’, SES (« surface-effect ship) ‘cymHo Ha BO3myII-
Hoit oxymike’, GRP (« glass reinforced plastic) ‘cynno nus cTekiomiacTu-
ka', radar («— random access digital audio record ) ‘nokarop; pamap’, LCAC
(« air-cushion landing craft) ‘necantHble cya Ha BO3YNTHOI Toaymike’, MS
(« motorship) ‘remioxos, ausenpHoe cyaHO; pagap’. [IByX- U TPEXKOMIIO-
HEeHTHbIE aKPOHMMBI COCTABJISIIOT ITOYTH TIOJIOBHHY BCEX HHUITHATBHBIX abOpe-
BUATYP B aHTJIMICKON TepMIHOIOrnN Kopabectpoennst (43,7 % v 7 ef.).

Tunwvt CTK-a66pesuamyp 6 pyccxom asvike. B pycckom ObLIO BbIsIBIIE-
HO BCETO JiBa TUIa ab0PeBUATYP: CJOKHOCOCTaBHbIE U MHUIIMAIbHbIE. VIHN-
nuasnbibie CTK-ab6peBraTypsl MpeICcTaBIeHbl JUIIb €AMHUIHBIMU TTPHMe-
paMu, COOTHECEHHBIE C TPEX- U YeTBIPEXKOMITOHEHTHBIMU aKPOHUMAaMM: PYC.
I'TY (« ezazomypbunnas ycmanoexa), I'TK («— eupozopusonmoxomnac), [19Y
(— napoanepzemuuecxkas ycmanosxa cyona), ®PHC («— ¢pasosas pasnocmmo-
danvromepnas paduonasuzavuonnas cucmema) (13,5 %, win 5 ex.), Cuenyer
TaKke OTMETUTh, YTO JaHHbII THII abOpeBUaTyp ObLIT TPEACTABIEH TOJBKO
B CTaThsIX U He OBbLIN 3aUKCUPOBAHBI B CIIEIIMATBHBIX CJIOBAPSIX, YTO MOKET
CBUJIETEJBCTBOBATD O PEAIN3aIlii OCHOBHOW (QyHKIINN aGOpeBUAIIHS — EMKO
1 KOMTIAKTHO Tlepe/iaBaTh 3HaUEHUe OIpe/leJIeHHBIX MMOHSATHI B cdepe mpo-
(heccmoHaTbHON KOMMYHUKAITWH.

B tepmuHOIIOTHT KOPab/IeCTPOEHMSI CIaBTHCKUX SI3IKOB KOJTMYECTBEH-
HO IOMUHUPYIOT cyioskHOococTaBHbie CTK-ab6peBuarypsl, B KOTOPBIX B Kave-
CTBE MEPBOTO, PEYIIMPOBAHHOTO, KOMIIOHEHTA BBICTYIAIOT MOPGhEMbI NHO-
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SI3BIYHOTO MPOUCXOKIEHUS: PyC. agmo- (asmomparcgopmamop (<—aBToma-
THYECKUN TpaHchopmarop)), arekmpo- (anexkmpodsuzamens («—ajeKTpuie-
CKUI IBUTATENh)), IHepeo- (anepzocucmema («—aHEpPreTudeckasi CucTeMa)),
eudpo- (eudpomexanura (< rupaBIndecKast MEXaHuka)), mypoo- (mypboze-
nepamop («<— TypOUHHBIN TeHepaTop)), mepmo- (mepmoobpabomra (<—rep-
mMuyeckast 06paboTka)). B pycckoMm si3bIKe eMHUIBI 9TOTO TUITA COCTABJISAIOT
nozasJistioniiee 6osbimHCTBO — 81,1 % (30 en.).

B Hacrosiem uccsie/JoBaHUM TEPMUHBI TAKOTO pojia, BeJies 3a P.b. Mu-
KYJIBYMKOM, OIPEIEISIOTCS KaK CJI0KHOCOCTaBHBbIE abOpeBuaTypbl [Mu-
KyJIbYWK, ¢. 14]. BMecTe ¢ TeM cI0KHOCOKpAIEHHbIE CJIOBA, 0Opa3oBaHHbBIE
MOCPEICTBOM COYETAHUS COKPANIEHHOTO OIPEIETUTETLHOTO CJI0BA U TIOJTHO-
TO OTIPE/IETISIEMOTO CJI0BA, KBATUMUIIMPYIOT B JIMHTBUCTHKE KaK MTPOMEXKY-
TOYHOE siBJIeHUE MeIy abOpeBmarypoil n kommosuimeit (JI.11. Anekcees,
B.b. bopucos, C.M. Kmumosuy, P.b. Muxynpuuk).

B xownre 60-X TT. IPOIIOro BeKa B PYCUCTHKE IJIT XapaKTePUCTUKU
abOpeBMaTyp ¢ KOMIIOHEHTAMU ABMO-, 9AeKMpo-, IHepz0-, 2uopo-, mypoo-,
mepmo- W JIp., Hapsifly ¢ TEDMUHOM <«KOMIIOHEHT aOOpeBUaTyphl»> HAYMHAET
yIoTpebIsIThCsST TePMUH «ab0peBuaTypHast MopdeMas JIIsi HauMeHOBaHMsI
YJacTeil CJI0KHOCOKPAIEHHBIX CJIOB, COOTHOCSIIIUXCS C OTHUM U3 KOMITOHEH-
TOB UCXOJIHOTO cJioBOcovyeTanust [ Knumosuy, c. 4].

Briepsbie TepMuH <«MopdemHasi abOpeBuanusi> ObLI  HCIOJB30BaH
B.B. BopucoBbIM, CyTh KOTOPOH 3aKJII0YaeTCst «B 0Opa3oBaHun "00JTOMKOB"
CJIOB, KOTOPBIE B OTJIMYNE OT OOBIYHBIX MOP(HEM MOKHO OIIPEAETUTD KaK ab-
6peBraTypHbIe MOP(MEMBI, TOCKOJIBKY OHU JIAI0T BO3MOKHOCTH BOCCTAHOBUTH
B CO3HAHUU COOTBETCTBYIOIILYIO MOJHYIO (DOPMY, COXPAHSIOT CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYECKOe eIMHCTBO M BXO/SAT B COCTaB COKpPANeHHBIX enquHuil»> |bo-
pucos, c. 101].

Takum ob6pazom, abpomopdeMHbie aG0OPeBUATYPHI — 9TO CIOKHOCOKPA-
IEHHBIE CJIOBA, KOTOPbIE MMEIOT B CBOEM COCTaBe abpoMop(heMy OHOTO WJTH
Heckobkux cyioB. Benen 3a C.M. Kimmosuy, abpomopdembl KBamuduim-
pyfoTcs KaK Te WHTEePHAIMOHAIbHBIE YCeUeHHbIE OCHOBBI, KOTOPbIE HE TO/I-
BEPIJINCh JIeCEMAaHTU3AINN, He YTPATHJIM TIOJHOCTHIO CMBICJIOBON CBS3U
C MOTUBUPYIONIUM TIPUJIATaTeIbHBIM U COXPAHSIOT, TAKMM 00pa3oM, CIIocob-
HOCTH TPAaHC(HOPMUPOBATHCS B AKBUBAJIEHTHOE CJIOKHOCOKPAIIIEHHOMY CJIO-
By cjioBocodetanue [ Kaumosuy, c. 10]. CTouT OTMETUTD, UTO B TePMAHCKUX
SI3bIKaX B KOPILyCe €JIMHUII, BBISIBJIEHHBIX B XOJe JIAaHHOTO aHAJN3a, CJI0Ba
¢ TIOI00HBIM TEPMUHOOGPAZYIOIINM 3JIEMEHTOM MPEICTABIEHBI B OCHOBHOM
KauecTBe COCTAaBHOTO KOMIIOHEHTA CJIOKHOTO CJIOBA WJIM CJIOBOCOYETAHUS:
cp. auri. hydro-conic hull ‘kopriyc ¢ o6BomamMu pa3BepThIBAEMOil (HOPMBI,
hydrofoil craft ‘cymHo Ha IOABOAHBIX KPbLIbsX ; HeM. Elektro-Gassschwei ung
[ ‘anekTporazoBasi cBapka’.

B rpymnme ciokHococtaBHbix oT™medeHbl Takke CTK-ab6peBmarypbi
C YCEYEeHHON HAYaJbHOHN YaCTBIO CJIOBA MCKOHHOTO MPOMCXOKIEHUS: PYC.
Komaoazpezam (< xomenvrviil azpeeam) (5,4 %, niam 2 ef.).

Cocrasubix CTK-ab6peBuaTyp B KOpITyce UCCIEyeMbIX eIHHIIL B PYC-
CKOM sI3bIKe He OBLIO BBISIBJIEHO.
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Tunvt CTK-a66pesuamyp 6 yxpaunckom asvike. B ykpauHcKoil Tep-
MHHOJIOTUU KOPaOJIECTPOEHSI, KaK U B PYCCKOM, OBLIO BBISIBJIEHO BCETO /[Ba
THUIIA COKPAIIEeHHbIX CJIOB: UHUITMATbHBIN U CI0KHOCOCTaBHBIe. OTHAKO NHU-
UAQIbHBIIA TUI TIPe/ICTaBJIeH TOJIbKO OJHON euHUIleld, KoTopasl sIBJSeTCs
TPEXKOMIIOHEHTHBIM akpoHumom: CIIIT («— cyono na nogimpsmii nooyuii)
(4,8%, nmm 1 en.).

Abcomorroe GoubiacTBO CTK-a60peBraTyp B yKPAUHCKOM SI3BIKE CO-
CTaBJISIIOT CJIOKHOCOCTaBHbIE 0Opa3oBaHust ¢ abPOMOP(HEMHBIM KOMIIOHEHTOM
uHos3braHOTO TIpoucxoxkaenus (90,4 %, wiu 19 en.): asmo- (asmoxonusanms
(+— aBTOMATUYHI KOJIMBaHHSA ) ); 21ekmpo- (eiexmpodeuzyn («— eleKTpUIHIii
JIBUTYH); enepezo- (enepeoycmamkysanus («—eHepreTUUHe yCTaTKyBaHHS));
2iopo- (zioponacoc («— rigpaBaidHuil Hacoc)), mypbo- (mypboazpezam («—
TypOinHuii arperar)). B 3Toii rpyiine ObL1 BbISBJIEH TaKKe eAMHUYHBIN [TPU-
Mep CTK-a66peBuaTyphbl ¢ yceueHHOI HadyaIbHOI 4aCThiO CJI0OBA KCKOHHOTO
POUCXOKIEHUS: MOmMouoseH («— momopHuil woger) (4,8 %, wiu 1 en.).

CocraBubix CTK-a66peBuaTyp B KOPITyce HCCIEyeMbIX €IMHUIL B YKpa-
HHCKOM SI3bIKE He OBLIO BBISIBJICHO.

BroiBobI

B TepMuHOCHCcTEMaxX KOpPaOJIECTPOEHUST CIABSIHCKUX WM TEPMaHCKHX
SI3BIKOB aO0PEBUAIS SBJISIETCS MAJIOIPOLYKTUBHBIM CIIOCOOOM TEPMIHOO-
GpasoBanust 1 He mpesbiinaet 2 % B obmuieM kopiyce CTK kaxoro u3 uccJie-
MOBaHHBIX s13bIKOB (YKpP. — 0,84 %, pyc. — 1,4 %, aurmn. — 0,5 %, nem. — 1,7 %).
CTK-ab6peBuaTypbl 00pa3yioTcst 1o TPeM CTPYKTYPHBIM THITaM (COCTaBHbIE,
CJIOKHOCOCTAaBHbIE U MHUIUAIbHBIE). Bee Tpu Tuma abbpesuarypubix CTK
MPEICTABJIEHBI B AHTJTUIICKOM M HEMEIIKOM SI3bIKaX, XOTS B AaHTJTMHCKOM SI3bI-
Ke UX IIPOLYKTUBHOCTD caMasi HU3Kasl 10 CPAaBHEHUIO C JPYTUMU UCCTe/ye-
MBIMU SI3BIKAMU.

B ciaBIHCKUX g3bIKaX, a TaKKe B HEMEIIKOM SI3bIKE KOJUYEeCTBEHHO
peobIaIaloT CIOKHOCOCTABHbBIE COKPAIIEHUST ¢ PEAYIIUPOBAHHON HAYAIIb-
HOHM 4YacTbio MCXOAHOTO (IIPOU3BOJSAIIETO) CJI0Ba/ciaoBocodeTanus. [lpu
9TOM B CJIaBSTHCKUX $I3bIKAaX, B KOTOPBIX OBLIO BBISBJIEHO TOJIBKO JIBa THIIA
CTK-ab6peBuatyp, mojaJsiioniee GONBITUHCTBO JaHHBIX abOpeBUaTyp 00-
pasyioTcs MOCPEICTBOM yCeYeHUs] MHOS3bIYHOW YacTH MCXOTHOTO CJIOBA,/
CJIOBOCOYETAHMSI.
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Sevastopol, Russian Federation)

Types of abbreviations in terms of shipbuilding in Germanic and
Slavic languages

The article is devoted to the peculiarities of abbreviation term system
of shipbuilding in German (English and German) and Slavic (Ukrainian and
Russian) languages. Based on the theoretical and practical studies carried
out by linguists in the field of word formation, we identified the main types
of abbreviations. For each language it is presented quantitative evidence of
the productivity of the derivation of the model. The analysis revealed that
abbreviation is unproductive word formation model in all compared term
system. Among three types chosen as a basis for classification of abbreviation
(component, complex, initial), all three types are represented only in terms of
shipbuilding in German languages, although their productivity islow. German
and Slavic languages reveal some similar features, which are reflected in the
quantitative predominance of complex abbreviations with reduced initial part
of the original (generating) words / phrases. The results of the study suggest
that, despite the fact that this structural model is generally considered quite
productive in terms of shipbuilding, it is little realized and does not reveal
the variety of structural types.

Key words: term, terminological system, abbreviation, initial abbreviation,
composite abbreviation, compound abbreviation, productivity.
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